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O IMHI'BUCTUYECKOM CTATYCE U HEKOTOPBIX PEYEBBIX
OYHKIHUAX AHIVIMUCKOU JYBJIETHOU KCEHOJIEKCUKH
B PYCCKOM A3BIKE

B cmamve ananusupyemcsi cneyuguyeckuil Kiacc aHeloS3bIYHbIX 3AUMCMEOSAHUL — O0YO-
JIeMHAsl KCEHONEKCUKA, Ybe UHMEHCUBHOe (YHKYUOHUPOBAHUe 8 pedu npedcmagumeneti on-
PEOeNeHHbIX COYUANbHBIX SPYRN MOHCHO CHUMAMb XAPAKmMepHoU meHoeHyuell 8 pa3sumuu
cospemennou kommynuxayuu XXI 6. [laemcs onpedenenue 0yo1emHoll KCeHONEKCUKU, Gbls6-
JSIOMCS ee TUHSBUCUYECKUe XAPAKMePUCMUKY U 0003HAYAIOMCs pedesble QYHKYUU Imo2o
SAGNEHUS, OMPANCAIOWE20 CREYUPDUKY PA36UMUsL A3bIKA HA COBDEMEHHOM dMane u cOCMmosi-
Hue cospemeHH020 0buecmaa.

KiroueBble ciioBa: ekcuueckue 3aumMcmeosanus, 0yoiemnas KCeHONeKCUKa, peuegvie QyHK-
Yuu, CoyuanbHas UOeHMUYHOCMb.

«OKu3HB B 310Xy MEPEMEH... COMpPsDKEHA C PE3KUMH U UYBCTBUTEIHHBIMH H3-
MeHeHUsAMHU B si3bike» [1. C. 16]. IlocnenHue Tpu AecATHIETHS B MOTHOH Mepe
MOATBEPKAAIOT 3TO BhIcKasbiBaHue. C cepeaunbl 80-X IT. MPOLUIOTO CTOJNETHUS
MPOUCXOWIM TIOUCTHHE PEBOIOIMOHHBIE U3MEHEHHUS B POCCHHCKOM 0OIIecTBe,
KOTJla BMECTE C M3MEHEHHeM 0OIIecTBeHHOH Gopmanuu 1 pacnagoM COBETCKOTO
Coro3a TH Ype3BBIYaitHO O0JIe3HEHHBIE POLIECCHI JOMKHU CTapBhIX OOIIECTBEHHBIX
OTHOILICHUI, CBSI3aHHBIE C TEPEOLEHKOW HOMHUHUPYIOLIEH HAEOJIOTHH, TOUCKaAMHU
HOBBIX LEHHOCTeH U mp. OZHOBPEMEHHO C 3TUM Hauyald pPa3BUBATbCA MEXIyHa-
pPOIHBIE KOHTAKTBI, CTpaHa CTajla y4acTBOBATh B TJI00AIM3AaLMOHHBIX MpOIeccax,
PacCIIUPUIINCh MEXBA3BIKOBBIE KOHTAKTHl BO BCeX OOIIECTBEHHBIX chepax. OTH U
JIpyTHe SKCTPAIHMHIBUCTUYECKHE (PaKTOPbI CHOCOOCTBOBAIM aKTHBH3AIMHU MIPOLIEC-
ca JIEKCMYECKOTO 3aMMCTBOBaHMSA AaHIJIOS3BIYHONH JekcHkH. OOmecTBeHHO-
MONMUTHYECKHE cOObITHA KoHIa XX B. SIBHJIM COOOW Ype3BBIYafHO HMHTEPECHBIN
MaTepHuall IJs COLMaNbHBIX HccienoBaHuil. He MeHee MHTEpeCHBIN IS N3ydeHUs
MaTepHuall IPeACTaBIsIeT PeaKlus S3bIKa Ha OTMEUEHHBIE IMOJIUTHYECKUE U COLU-
anbHble siBieHUs. [103TOMY He cily4aifHO TO, UTO SI3BIKOBBIE MPOLIECCH] KOHIIA MPO-
[IJIOTO BeKa, BKITI0YAs MPOIECC OOHOBIICHUS JIEKCHYECKOTO COCTaBa PYCCKOTO SI3bI-
Ka, IPUBJIEKIM BHUMaHHE BEIyIUX POCCUICKUX JHMHI'BUCTOB, KOTOPBIE 0000LIIIIN
U BCECTOPOHHE MPOAHAIM3UPOBAIN BCE BO3MOXHBIE PEaKIUH fA3bIKa Ha OypHBIE
obmecTBeHHbIC TIporiecchl kKoHMa 1980-x u 1990-x rr. [2-5].

Mkl KHBEM B APYTYIO SMOXY U, HAXOASICh BHYTPH MEPEMEH, TakKe OTMeYaeM
OTJENIbHBIC SIBIICHUS, KOTOPbIE TI03)KE MPEBPAILAIOTCS B TEHICHLIUU WM, HE YCIEB
3aJepkKaTbCs B SA3bIKE, MCUYE3AI0T U3 PEUYEBOT0 YyMOTpeOJeHHs, OCTaBasCh JIHIIb
3apEeruCTPUPOBAHHBIMH MapKepaMH CBOEro BpeMeHHU. JIaOMIBHOCTh U Pa3HOBEK-
TOPHOCTh COBPEMEHHBIX SI3BIKOBBIX MPOIECCOB CIIOCOOCTBYIOT HAKOIUIEHUIO H3MeE-
HEHMIi Ha BCEX YPOBHSX S3bIKA, YTO MO3BOJISIET HEKOTOPHIM UCCIIEI0BATENSIM T'OBO-



D.H. Me, 06a
74 =

PHUTH O «TpaHChOpMALUAX, KOTOPBIE HECYT ¢ CO00M KOMMYHUKATHBHYIO PEBOJIO-
uuio» [6]. B wactHOCTH, popMUpyeTcs Takas KOMMYHHKAaTUBHAs KOMIIETEHLIUS HOCH-
TeNsl PYCCKOTO $3bIKa, B KOTOPOHM AHTIIMIM3MBI SIBISIOTCSI €€ Ba)KHOM SI3BIKOBOM CO-
CTaBJsIOIIE. BO3MOXHO, 4TO 3TO OJTHA U3 IPHYMH TOTO, YTO YK€ CIIBIIIHBI KaI00bI
CTapUIMX HOCHUTENEH JUTEPaTypHOTO S3bIKa, MEPECTABIIMX MOHMMATh MIAAMINX» [7.
C. 15]. CrapueMy NOKOJIEHHIO CTalIO CJIOXKHO MIOHUMATh MOJIOEKE €lIe U IMOTOMY,
YTO 3a MOCIIEIHHUE 1B ACCSATUIETHs CYIIECTBEHHO M3MEHWIICS CTUIIb oOlIeHus. Bre-
JPSIOTCS STHKETHBIE MOJENH TOBEICHUS, MAaKCUMAIbHO MPHOIIKEHHBIE K «yCpel-
HEHHOH 3amajHo KynsType obmenus» [8. C. 83].

B Hacrosimieil cratbe paccMaTpUBAaIOTCS SI3BIKOBBIE SBJIEHUSA, KOTOpPhIE BCETIa
MIPUCYTCTBOBANHN Ha mepudepun s3pika, HO B HACTOSIIUN MOMEHT MUMEHHO B pe-
3yJIbTaTe YKOPEHEHHUs OINpPEeIEHHBIX OOLIECTBEHHBIX MPOIECCOB, COMPOBOKAAI0-
IIMXCSl COOTBETCTBEHHOW peakiMei sA3bIKa, MPEeBPaTUINCh B OOIIMPHBIN JIeKCHie-
CKUH KOPITyC B KOJIMYECTBEHHOM OTHOIICHWH, a TakkKe MPUOOpENH MM 3aMETHO
aKLEHTHPOBAJIM HEKOTOPbIE JOMOTHUTEIbHBIE (PYHKIIUHN B MpoOIlecce CBOEH pede-
BOIl peanusauuu. Peus uper 00 aHTIHMIICKON AyONeTHON KCEHOJEKCHKE PYCCKOTO
SI3BIKA.

J1s menel HalIero MCCiIeloBaHUs SBISIOTCS aKTyaJbHBIMH IPEIIOKEHHBIN
O.I'. IllutoBoit TepMUH «HOBeimas kceHonekcuka» [9. C. 278], a Takxe BBEACH-
HBIA HAMH HOBBI TEPMUH, Ha3bIBAIOUIMNA OCOOBIN MOATUIT HHOA3BIYHBIX 3aUMCTBO-
BaHUIl — «ayOneTHas KceHoNieKCHKay. JlyOneTHas KCEHOJIEKCHKA, SIBIISIOIIASCS
00BEKTOM OIMUCAHUA B JaHHOW CTaThe, — 3TO OJHA M3 CHEIU(PUUECKUX Pa3HOBUI-
HOCTEl 3aMMCTBOBaHHOH Jiekcuku BHyTpH BbleneHHoro O.I'. LlutoBoit kiacca
HOBEHIIEH KCEHOJNIEKCUKU. B MOHATHE HOBeilel KCEHOJIEKCHUKH COBPEMEHHOTO
PYCCKOTO SI3BIKa «BXOMASAT CJIOBAa MHOS3BIYHOTO MPOUCXOXKICHUSA, 3a()UKCHUPOBAH-
HBIE B CIIPAaBOYHOM JIMHIBHCTUYECKOH JuTepaType nocie 1990 r. u oTCyTCTBYIO-
e B 6osiee paHHUX M3/IaHUSX; HHOS3BIYHBIE HOBALlMM, HE OTMEUEHHBIE B CIIOBa-
PAX PYCCKOTO sI3bIKa MOCHEAHUX IBYX AECATHIICTHH WM (YHKIHOHUPYIOIIHE B
KayecTBe OMOHHMMOB WJIM MOBTOPHBIX 3aMMCTBOBAHMUN IO OTHOLIEHHIO K Oolee
paHHUM, a TaKXKe 3aMMCTBOBAHMSA, PEBPATUBIINECS U3 K30TU3MOB B OOIIEYIOT-
pebutensHbie cnoBay [9. C. 284-285].

OcTaHoBuMcsl 6osiee MOAPOOHO Ha paspsiax CJIOB, OTHOCSIINXCS K HOBEUIIEH
KCEHOJIEKCUKE. Ba)KHBIM NMPU3HAKOM BBIJIEIEHHOTO JIEKCHUECKOTO Kilacca SIBISIETCS
HEPEeJIEBAaHTHOCTh MpPU3HAKAa aCCUMUJISIMU, TOCKONBKY OH BKJIOYaeT B cebs Kak
MOJTHOCTHIO ACCUMUJIMPOBAHHBIEC 3aMMCTBOBAHUS, TaK U WHOSA3BIYHBIE BKPAILICHUS,
BapBapU3Mbl U 3K30TU3MBI, KOTOPbIE HAXOIATCA B CaMOM Hadajie aCCUMIUIALIMOH-
HBIX IIPOLIECCOB.

BuyTpu HoBeiteit kcenonekcuku O.1°. [LluToBa BBIAETSAET OTACIBHBIEC TPYTIIIBI
CJIOB C TOYKH 3pPEHHSI OCOOCHHOCTEH MX (PUKCAIMHM B CIIPABOYHON JIMHTBHCTHYE-
cKkoii mureparype [9].

K TakoBBIM OTHOCSTCS:

1. TlomHOCTBIO MM HE MOJHOCTBIO aJalTHPOBAaHHBIE B PYCCKOM SI3BIKE HMHO-
SI3bIYHbIE HAMMEHOBaHUS, 3a()MKCHPOBAHHBIE B HEAKaJIEMUYECKHUX CIOBAPHBIX M3-
JaHWUAX U CIyXKalllue IJI1 MMEHOBAHUS HOBBIX ISl POCCUICKOTO 00mecTBa 00beK-
TOB JEWUCTBUTEIHHOCTH. DTO YPE3BBIYANHO MECTPBHIA TeMaTHUEeCKUH psj, Kyaa
BXOJAT M OOJIBIION CIIOI OBITOBOI JIEKCHUKH, U TpOodecCHoHaIbHas JIEKCUKA, BBI-
HIeqIas 3a paMKi cBoei ceprl ynoTpeOeH s, U JEKCHYECKHe eIUHULIBI, CBA3aH-



06 anenuiickoti 0yo1emHoll KCeHONeKCUKe 8 PYCCKOM sA3blKe

75

HBIE C HOBBIMH BHAAMH JIOCYTa, MOJUTHYECKOW OpraHu3auuu U T.m. (Oalkep, gai-
JUKECT, IPOBaiiiep, XUT, XOT-AOT U Jp.).

2. HOs3bIYHBIC HOBAIIMK OTJIMYAIOTCS OT MPEOBIAYIIEH TPYIIIBI TEM, YTO OHH
MOKa He 3a()MKCHPOBAHBI JaXX€ B CaMBIX COBPEMCHHBIX CIIOBApSX, HO AKTHBHO
(DYyHKIIMOHUPYIOT B peur BceX (WM OOJNBUIMHCTBA) MPEICTABUTENEH PyCCKOS3bIU-
Horo coruyma. OOUIMM A7 3THX ABYX TPYII KCEHOJNEKCEM SBISETCA TOT (akT,
YTO OHHM HE UMEIOT B PYCCKOM S3bIKE (SI3BIKE-PELUNHUEHTE) AYOJIETOB U MOITOMY
CITy>KaT Uil 3alOJIHEHHs] MMEIOLIEroCs] B KYJIBTYPHO-S3bIKOBOM CIIO€ MPUHHUMAIO-
IIEr0 3THOCAa HOMMHAIMOHHBIX JAaKyH (BEHAWHI, JIAMHUHAT, JIUN-CHUHK, pauziep,
CTpeWd u 1ip.).

3. K Tpetseil rpymie oTHOCSATCS JIEKCEMBbI, KOTOPbIE BOLUIA B PYCCKUHN SI3BIK B
pe3ynbTaTe BTOPHYHOTO 3aUMCTBOBaHHs. AKageMUYECKHe CIOBapu 3aUKCHpPOBa-
T oNpeieNIeHHOE 3HaYeHHEe ITUX CJIOB, HO B HACTOSIIIUI MOMEHT OHH CYIIECTBYIOT
B CHCTeME NPUHHUMAIOUIETO s3bIKa B HEHW3BECTHOM paHee 3HaueHHHu. (Onuctep,
BUHYECTED, IOLIEC U T.I1.).

4. ITocneaHIo TPyMIy KCEHOJIEKCUKU B JAHHOW KIacCU(UKAIUH COCTABIISAIOT
CIIOBapHBbIE €IMHUIBI — OBIBIIME PK30TH3MBI. Has3biBaeMble 3K30TH3MaMH WHO-
CTPaHHBIC PEATMU U «Iy>KHE» MOHATHS MEPECTaaH ObITh TAKOBBIMU M3-3a MPOH30-
menmux B Poccun o0mecTBeHHO-MONUTHYECKHX nepeMeH. OHM BBILLUTH 3a Mpeje-
TB1 cepbl OTPAaHUYEHHOTO YHOTPEOJIEHUS U TeNeph BOCIIPUHUMAIOTCS COBPEMEH-
HBIM SI3BIKOBBIM CO3HAHHEM KakK 001IeynoTpeOuTenbHbIe (KaMITyC, M3p, PAIL, PIKET,
qu30yprep u T.11.).

Ha wam B3risin, nmpuBeaeHHas Je(UHULUS HOBEUIIEH KCEHONEKCUKU TTO3BOJIS-
€T BKJIIOYUTH B HEe elle OJUH KJIACC, KOTOPBI MOXKHO ONPEAETHTh Kak «IyOer-
Has KceHoJeKcHuka». JlyOieTHas KCeHOJeKCHKa — 3TO 0co00T0 BHAA 3aUMCTBOBa-
HUSI — BApBAPU3MBI U aHTJIOSN3BIYHBIC BKPAIUICHUS, HE 3a(MKCHPOBAHHBIC B CIIOBa-
psIX WK 3apUKCUPOBAHHBIE B OHJIAHH-CIIOBAPSX MJs OTHCIBHBIX CYOBA3BIKOB,
UMEIOIINE UCKOHHO PYCCKUE WJIM 3aUMCTBOBAaHHBIE paHee MyOseThl. XapaKTepHOH
0COOEHHOCTBIO AYyONETHON KCEHOJIEKCUKU SIBIISIETCS COLMANbHAs JIETEPMUHHUPO-
BaHHOCTH €€ yMOTpeOJIeHUs: KCEHOIEKCHUKA PETYIISPHO BCTPEYAETCs, KaK MPaBUIIo,
B pEYH HEKOTOPBIX TPyMNN OOPa30BaHHBIX HOCUTENEH JHUTEPaTypHOTO PYCCKOTO
SI3bIKA.

[MpumMepoM TaKuX MHOSI3BIYHBIX BKPAIUICHHH MOXKET CIYXHTh PeYb OTHOTO U3
PYKOBOAUTENEH MPECTHKHOTO MOCKOBCKOTO BBICIIETO Y4€OHOTO 3aBEISHHS, KOTO-
pBIH, BBICTYNAas Mepea TPYJAOBBIM KOJJIEKTHBOM M TOBOPS O TPeX HIOCTAaciX CO-
BPEMEHHOT0 TpenojaBareis (COOCTBEHHO MPENoAaBaTeNbCKOM, HAYYHO-UCCIEN0-
BaTENIbCKOM W aJIMUHUCTPATUBHON), 3asiBHJI, YTO «HEIUIOXO, €CIIM MPU 3TOM YeJIo-
BEK €Ille U «CHUIHUT B Pa3HbIX OOpAax», UMes B BHAY WICHCTBO BO BCSIKOTO poja
KOMHTETaX, U3IaTCIbCKUX COBETaX U PEAAKIMOHHBIX KOJUIETUsIX. Vi B HHTEPBBIO
kanany «KynbpTypa» pykoBoautenb myses ¢ororpadguun O. CBubOIOBa rOBOPUT:
«Y IUBHUTENHHO, KaK U3 HEOONBIIOTO ice-IBOpIa BHIPACTAET BCE 3TO». DTO Mpel-
JIOKEHHUE CIIY>KUT KOMMEHTapUeM K MPOXOIUBIICH B 3TO BpEeMs BHICTABKE PEKBH-
3uta K punsMam o [xeiimce Bonne.

JlBa Apyrux mpuMep B3SATHI U3 UHTEPBBIO [NIaBHOTO pepakropa «HesaBucumoit
razeTel» K. PemuykoBa Ha paguocTaHimuu «Ix0 MockBbl». PacckasbiBas 0 TOM,
Kak obcyxaanach ¢ mpeaceaareiaeM NpaBUTeNbCTBa A. MeaBe1eBbIM BO3MOXKHOCTh
nyOnuKanuu ero cratei B raszere, K. PeMuykoB roBOpHT: «...CKa3adl OH OY€Hb
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CKPOMHO, Kak ceifyac ropopar, «humbly», no-anrnuiicku...» (Oxo Mocksbl: Oco-
6oe wmuenume. URL: http://echo.msk.ru/programs/personalno/1455336-echo/).
B npyrom unTepBpio K. PeMuykoB KOMMEHTHpYET BhICKa3biBaHUE cekperapst O0-
niecTBeHHOM nanatel PO A. bpeHuanoBa 0 HapallMBaHUSAX MHBECTHLMHA B peaib-
HBIA CEKTOP SKOHOMHKH 32 CUET COKpAIICHHUS PacxXOJOB Ha MCCIENIOBAHHUA U KOH-
CQJITUHT: «...BOT B 3TOM aii(poHEe YTO pealbHBIA CEeKTOp, 3TO, 0 bpeHuanoBy, mo-
nmy4aercs, coopka B Kurae. A 6e3 «research» pa3Be MOXHO co3aaTh ailpoH U ero
cosepieHcTBOBaTh?» (Ox0 Mocksel: URL: http://echo.msk.ru/programs/ person-
alno/1546112-echo/).

Hakownen, cnenyromuii mpuMep Mpo3Bydal B yTPEeHHEH MporpaMMme Ha paauo-
cranuuu «Cepebpsnbiit 1oxas». Ee Benymmii FOpuit [Iporbko mpeiaraer pajguo-
CIIyIIaTeNsiM 3BOHUTH €My U coobiiaeT HoMmep TenedoHa, 100aBUB, YTO «IpePUKC
MockBsl 495». TpaauLMOHHOE CIIOBOCOYETaHUE «KOJ MOCKBBD» 3aMEHEHO Ha
«rpedurc MOCKBBI»Y, KOTOPBI OTMEUEH BO BCEX CIOBAPSAX KakK JIMHTBHCTUYECKUN
TEPMHUH U1 0003HA4YeHUsI MOp(hEMBI, CTOALIECH mepeln KOpHeM. B BhICKa3bIBaHUU
aKTyaJM3UpPyeTCs HOBOE 3HAYCHHE CIIOBA, KOTOPOE HCIOIB3YETCS B MOIBA3BIKAX
WHGOPMATUKU U PATUOCBA3H AJsi 0003HAUEHUSI Habopa CUMBOJIOB B Hayalle Kako-
ro-HUOy b pAga U KOTOpoe emle He 3aUKCUPOBAHO Ja)Xe B CHEIHAaNIbHBIX CIIOBA-
psx.

JlaHHbBIE TPUMEpHI SBIISIOTCS JHUIIb WUTIOCTPALKed K CKa3aHHOMY, OJHAKO HUX
KOJINYECTBO OTPAHUYECHO TOJIBKO 00bEMOM ATOH CTAaThH, HO HUKAK HE KOJIMYECTBOM
U MaciuTabom ynorpeOiaeHuil B peur HOCUTENel PyccKoro s3bika. Jlaxke Takas He-
Oozpmas moadopka MPUMEPOB B TOJIHON Mepe HIUTIOCTPUPYET HEOJAHOPOTHOCTh
COCTaBa BBIACTICHHOTO HAaMH JIEKCHUYeCKoro Iuiacta. JlyOneTHas KCEHOJIEKCHKa
MPUHAMIEKUAT K Pa3HBIM YacTsAM peuu. JlyOneTHble KCEHOJEKCEMbl MOTYT MMETh
PYCCKYIO MM aHTIMHCKYIO TpauKy, ObITh CIIOKHBIMH THOPUAHBIMH CIIOBaMH,
MOTYT MPOUTH MPOIECC YACTUIHON aCCHMUJISILIMK MM OCTaThCs TOJHOCTBIO Heac-
CUMHIIIUPOBaHHBIMH. [{y0iieTHBIE KCEHOIEKCEMBI, HAKOHEI], MOTYT OBITh OMOHHMa-
MU YK€ CYIIECTBYIOIIMX 3aWMCTBOBAaHHBIX CIIOB. Bce 3TH nexcembl 00beInHEHB
OJTHOW XapaKTepHOW 0COOEHHOCTHIO: BCE OHU UMEIOT B SI3BIKE-PELIUITEHTE UCKOH-
HBIC WM paHee 3aMMCTBOBAHHBIE TyOJeThl U HE OCYLIECTBISIIOT MPUCYIIYIO 60JIb-
IIMHCTBY 3aMMCTBOBAHUN (DYHKIIMIO 3aIIOJHEHUS «B KYJIbTYPHO-A3BIKOBOM CJIO€
MPUHUMAIOIIET0 3THOCa HOMUHAIIMOHHBIX JakyH» [9. C. 280].

B cBoem MacmTaOHOM HCCIEIOBAaHHMH HEOJOTH3MOB B PYCCKOM S3BIKE
JLIL. KpbIcMH TOBOPUT O HEOONBLIONW 3HAYMMOCTH BapBapU3MOB M HMHOSI3BIYHBIX
BKpAIUIEHUH I MIPUHUMAIOIIETO S3bIKa. DTH JIEKCEMBI HE HaJlleJIeHbl TPU3HAKOM
«KOMMYHUKaTUBHOU akTyanpHOCcTH» [10. C. 48], OHM HE UMEIT NEepPCHEKTHBHI
BOMTH B CIOBapHBI (HOHI PyCCKOTO SI3BIKA, MIOCKONBKY SBISIOTCS aOCONIOTHO U3-
OBITOYHBIMH, BO3HHUKAIOT CUTYaTHBHO, a «UX YMoTpeOieHue o0yCIOBIEHO CTere-
HBIO 3HAKOMCTBA TOBOPSIILETO ¢ HHOCTPAHHBIM S3bIKOM, HEKOTOPBIMH ~ CTHJIHCTH-
YEeCKHMHU WM KaHPOBBIMHU ocoOeHHOCTAMU peun» [10. C. 60].

JeficTBUTENbHO, B OTEYECTBEHHOW JIHMHIBUCTHKE WHOA3BIYHBIE BKpAIUICHUS,
BapBapU3MBbl M 3K30TU3MbI TPAJAULMOHHO BBIHOCATCS 3a MPEAEIBI «SI3IKOBOM CHC-
TeMBbI npuHsBIIero ux s3eika» [11. C. 119].

OaHaKko B HACTOSIIUN MOMEHT (popMupyeTcs U Apyrasi TOuKa 3peHus, coryiac-
HO KOTOPOH «...€CIH BJIEMEHT f3blKa A HCIOJIb3yeTca Oojiee OJHOTO pasa Io
KpaiiHeld Mepe IBYMs Pa3lUYHBIMH HOCHTEISIMHU fA3bIKa B, TO NaHHBIN 3J€eMEHT
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MOKET PacCMaTPUBATBCS KaK TOJHOIICHHOE 3aWMCTBOBaHHME W, TaKUM 00pa3oM,
SIBJISIETCSI YaCThIO CHCTEMBI MPpUHUMaromiero si3eika By [12. C. 8].

BrioniHe yKi1aasIBatOTCs B JIOTHKY 3TOTO Te3uca u paccyxacaus JI.B. IToacsu-
POBO¥i, CUMTAIOIICH BO3MOXKHBIM OTHECTH JIEKCEMBI <JIafiCeH3» U «03apym» K 3a-
HMCTBOBaHHBIM CJIOBaM Ha OCHOBAHHWH WX MHOTOKPATHOW MHChMEHHOH (pHKCAIUN
B OMHUTPAHTCKOM TMpecce, a TakKe TOT0, YTO OHM IMOHSATHBI AMHTPAHTaM, ILIOXO
BIIQ/ICEOIIMM aHTJIMACKUM si3bIKOM [13].

B cBsI3M cO CKa3aHHBIM BBIIIE MPEACTABIACTCS BO3MOKHOW JTMHIBHCTHYECKAS
HHTEPIpETAIHs 3TOT0 Mepu(GEepHIHOTO 3JIeMEHTa CIOBAPHOTO COCTaBa PYCCKOTO
SI3BIKA C MPHUCBOECHUEM €My COOCTBEHHOTO UMEHH — IyOJIeTHAas KCEHOJCKCHKA.

Hamu yxe oTMeuanach COUMalbHAs IETEPMHUHHPOBAHHOCTH YMOTPEOICHHUS
JIyOJIeTHOW KCEHOJIEKCHKH. B OCHOBHOM JyOieTHas KCEHOJEKCHKa oOpasyercs
OKKa3WOHAJIBHO M Oasupyercs Ha CHOPMHUPOBAHHOM KOMMYHHKAHTOM 3HAHUU
AHTJIMICKOTO sI3bIKa. B TeopuM s3bIKa UMEETCS] TEPMHH, KOTOPBIH HA3bIBAET SA3BIK
HEHOCHUTENSI B COBOKYIHOCTH €r0 CTPYKTYPHBIX M CHCTEMHBIX OCOOEHHOCTEH, —
KCEHOJIEKT. B 3aBHCHMOCTH OT CTEIEHH OCBOCHHOCTH SI3BIKA-IICTH BBIACIAIOTCS
TPH KCEHOJICKTHBIX YPOBHS:

— HayallbHBIA YPOBEHB, KOTOPBIN XapaKTepu3yeTcs ONpeaeieHHON, HO HeaoC-
TATOYHOH OCBOCHHOCTBIO SI3bIKA-TICIIH;

— CpelHHui ypOBEHb, HA KOTOPOM CHCTEMA SI3BIKA-IICITH TOCTATOYHO OCBOCHA;

— MOPOTOBBIA YPOBEHB, HA KOTOPOM B JOCTATOYHOW CTEIEHH OCBOEHBI CHCTE-
Ma U HOPMBI SI3BIKA-1IETH U TPOUCXOIUT npuodmieHue k ysycy [14. C. 7].

MOHO MPEaNOI0XKHTh, YTO IyOieTHas KCEHOMEeKCHKa ¢ Oosblineii moneii Be-
POSITHOCTH JIOJDKHA BCTPEUATHCS B PEUU TEX JIFOAEH, KCEHOJICKT KOTOPhIX COOTBET-
CTBYeT MOPOTOBOMY HJIM XOTS OBl cpeaHeMy ypoBHIO. OfHAKO HE CIeAyeT yIyc-
KaTh U3 BUIY TOT (aKT, YTO JIFOJH, aKTHBHO HCIOJB3YIONIHE TyOJETHYIO KCEHO-
JICKCHUKY B CBOCH PEYH, YacTO SIBIIAIOTCS IMyOJUYHBIMH MIEPCOHAMH M UMEIOT JI0C-
Tym kK CMHM ¢ BO3MOXHOCTBIO CITOCOOCTBOBaTh MACCOBOMY DAaCIpPOCTPAHEHHUIO
JyOJIeTHON KCEHOJNIEKCUKH 3a CUET M3BECTHOTO SIBICHHUS «IK3eMIUTH(GUKAIHI» [6].
Kak ussectHo, CMI «He TOJNIBKO OKa3bIBAIOT BMSHUE Ha PAa3BUTHE SI3bIKA M €r0
JKU3HECTIOCOOHOCTh, HO U B HEMAJIOW CTEIICHH OMPEACIIAIOT SI3bIKOBYIO TOTHTHKY
[15. C. 37]. locneauuii pakTop ABISETCA OAHOM MX MPUYUH CTOJIb OBICTPOTO pac-
MPOCTpaHEeHUsT AyOJCTHOM KCEHOJNEKCHUKH CpPEld CIIOEB HaceleHWs, Yell ypOBEeHb
BJIAJICHUS SI36IKOM HE TPEBBIIIAeT HaYaIbHBIM.

[TomoOHast «MaccoBasi KOJIOHH3AIMS» S3BIKOBOTO CO3HAHHUS PYCCKOSI3BIYHBIX
KOMMYHHKaHTOB ObUTIa OTMe4eHa B mpodeccuonanpHou chepe [16. C. 81]. B Ha-
YUHOM JMTEpaType OTMEUANIOCh KaK MPOCTO MOJOXHUTEIBHOE OTHOIICHUE CITeIHa-
JIUCTOB K 3aMMCTBOBAHHUAM B UX MPO(ECCHOHATIBHOI chepe, CBI3aHHOE CO CTPEM-
JICHHEeM YHHU(QHUIIUPOBATh TEPMHUHBI, SKOHOMUTh YCHIIUS WIIH MMEHOBATh JaKyHap-
HBIE I PYCCKOTO sI3bIKa MOHATHS [17], Tak WM KelaHHEe «KOHBEPTHPOBATHY HE
TOJILKO CBOM JUIUIOMBI M MHBIC CBUICTEIILCTBA O MOIYYSHUH MPOHECCHOHATEHOTO
00pa3oBaHus, HO U CBOM MBICIIH U MaHEpy HMEHOBATh COOBITHS, SABJCHUS H T.II. B
Bek mnobanmzamum» [16. C. 87]. B HacTosAmMIiA MOMEHT BBHISBICHHAS TEHICHIIHS
BBIIILTA JAJIEKO 3a Mpejeibl MPo(hecCHOHATFHOW KOMMYHHKAIMK (XOTS OHAa U MO-
JKET HUrpaTh OMNpECICHHYIO POjb B (OPMHUPOBAHHH S3BIKOBBIX MPHCTPACTHHN).
B ocHOBHOM OHa CBsi3aHa C TeM, KaKUM 00pa3oM s3bIKOBAs TMYHOCTH CeOS MICH-
tauEpyer. Beigenuics ocoOblii THIT HOCUTENICH TTOOANbHON HAEHTHYHOCTH —
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METPOITHUYHOCTh — TUIIAX «KUTEN KPYIMHOTO ropojia, OPUEHTUPOBAHHOTO JIHIIh
Ha «UHIWBUAYAIbHBIA KU3HEHHBIH MPOEKT» C T€JOHUCTUYECKHM YKJIOHOM H HE
OTATOUICHHOTO0 HAlMOHANBbHON wuiaeHTHYHOCTHIO» [18. C. 141]. ®opmupoBanHue
SI3BIKOBBIX U PEUEBBIX HABBIKOB, BKyCa W MaHEphl OOIEHUs ITHUX JIIOJIEH MPOUCXO-
o B cxomHoi peueBoi cpene [19. C. 167-168]. Ilpu 3TOM Kpyr y4aCTHHKOB
KOMMYHHUKAIMH B TOJOOHOM KOMMYHHKAaTHBHOM CTHJIE TOBOJBHO orpaHudeH. Ho-
CUTENN METPOITHUYHOCTH, KaK BUJHO M3 3HAYEHH, COCTABISIONIUX CIOBAapHYIO
€IMHUIYy KOMIIOHEHTOB, SBIISIOTCS KUTENIMH 00NbIInX ropoos. ( Metro + ethnic-
ity = Metro — a combining form representing metropolis — any large, busy city;
ethnicity — a social group that shares a common and distinctive culture, religion,
language, or the like).

B cuity orpaHnueHHOT0 KOJIM4eCTBA HOCUTENIEH METPOITHUYHOCTH MBI MOXEM
yTBEpKIaTh, YTO 3TO TOT CIy4ai, KOTJa «HACTYIUICHWE AaHTJIMHCKOrO SI3bIKa 3a-
XJIEOHYJIOCh Ha MOACTYyMax K poccuiickoil rimyounke» [20. C. 151]. Onnako mo-
clleJHee 3aMeyaHle He MCKIIOYaeT TOTO, YTO MOJOOHBIM CTHIIb OOIICHHS MOXKET
HUMETh CBOMX CTOPOHHHUKOB B POCCUICKOW MPOBUHIINY.

Bonee neranbHOE onrcaHue 3TOM COLMAIBHOM TPYIIBI M POJIH, KOTOPYIO UTpa-
€T KCEHOJNIEKTHasi AyONieTHas JIEKCMKa B PeYd KOMMYHHKAHTOB, BO3MOXXHO IIpH
OIope Ha METOJbl ¥ TEPMUHBI COLIMOTMHTBUCTHKH.

Jna pemeHHs OCHOBHOIO BOMpOCAa JAaHHOW CTaTbu HECOMHEHHBI HHTEpec
MIPEJCTABISET aHaJIU3 BBIIEICHHOW TPYMIbI JEKCUKH C TOYKH 3PEHHUS OCYIIECTB-
JSIEMBIX €10 pedeBbIX (GyHKUUH. TpaauimoHHO M3yyeHne QpyHKIUH, OoCyiecTBiIse-
MBIX WHOS3BIYHBIMH BKPAIUICHUSAMHU M BapBapU3MaMH, CBOAMIOCH K TOW POJH, KO-
TOPYIO OHHU WUrpaiu B mucbMeHHOM TekcTe. C Hauama XIX B., Koraa 3apoannach
TpaIuIysl UCIIOIB30BATh HETIEPEBOAHBIE ()parMeHThl HHOCTPAHHOTO TEKCTa B Ipa-
(uke S3bIKAa-MCTOUYHUKA, OHU OCYIISCTBIISUIM «HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHYIO» U
«apectrxHyo» QyHkuuu [11]. [To Mepe cTaHOBIEHHS KaHPOB XYA0KECTBEHHOM
JUTEPaTypbl HHOS3BIYHBIE BKPAIICHHUS B PEYH I'epOEB Xy0KECTBEHHOU JTUTEPaTy-
PBI CITyKaT LENN «KOHKPETHO MPEACTaBUTh Ty WM MHYIO HCTOPHUYECKYIO IEHCTBH-
TEJNBHOCTD, TOKA3aTh YPOBEHD YEIOBEKA, €r0 YBICUEHHS U POJ 3aHATHMA. .. apUCTO-
kpatuueckyto cpeay» [21. C. 95]. Hapsay ¢ yxe oTMeueHHO# (yHKIMEH WHAUBU-
JyaJbHO-pEYEBOIl XapaKTePUCTUKU NEPCOHAXKa MHOS3BIYHBIE BKPAIJICHUS U BapBa-
PHU3MBI OCYIIECTBIIIOT B Xy/I0KECTBEHHBIX MPOU3BEIACHUAX (PYHKINHU: COLUAIBHO-
MICUXOJIOTHYECKYI0, HCTOPUUECKYIO, aBTOPCKOH MPOHMHU, IBGHEMHUCTUYECKYIO, Tai-
HOpEUYHs U HEKOTOphle Apyrue. MHOS3bIYHBIE BKPAIUIEHUS PAaCCMAaTPHUBAIOTCA B
paMKax XapakTepUCTUKHA UHIWBUAYAILHOTO CTHIIS IBYSI3bIYHBIX MUcaTenei [22].

B mocnenHue necsatuneTrs MHOSA3BIYHBIC BKPAIUICHHUS W BapBapH3Mbl CYIIECT-
BEHHO paciupwin chepsl CBOero OBITOBaHHMA B PYCCKOM SI3BIKE, OCYILECTBISS,
MpeX/ie BCEro, HOMHHATUBHYIO (DYHKLHUIO B HOBBIX JJISI POCCHICKON SKOHOMHUKH
ctepax [23]. B s3bIke peksiaMbl OHU BBIOJHSAIOT HH(G)OPMATUBHYIO (DYHKIHIO, UT-
POBYIO, aTTPaKTHBHYIO, IEKOPATUBHYIO, IEH3YPHYIO (IBPEMHUCTUUECKYIO), peTpec-
CHUBHYIO (JEMOHCTpAIMU CBOETO MPEBOCXOJICTBA), XapaKTEPU3YIOILIYIO0 COLMATIHLHOE
MOJIOKEHUE W/WITHM POPECCHOHANBHBIN YPOBEHB [24].

KaxkoBbl ¢yHKIMH TyOIeTHOW KCEHOJNIEKCUKU B CUTYALMSIX PEabHOTO PEUeBO-
ro oOmeHus, Beab ee M30bITOUHOCTh oueBHAHA? Kak M3BECTHO, SI3BIK HE TEPIHUT
U3JIUILIECTB, TTOITOMY CJIOXHO B JIFOOOM SI3bIKE BBISBUTH Ja)Xe HECKOIBKO a0co-
JIOTHBIX CHHOHUMOB. TeM OoJbIIuii HHTepeC MPECTaBIAEeT aHaJIN3 CUTyaluil pe-
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AIBHOTO PEYEeBOT0 OOMICHHUS, B KOTOPBIX YIOTPEOISAIOTCS AyONETHbIE KCEHONEKT-
HBbIE eAMHUIBL. B yeM 1enecoobpa3HOCTs 3aMEHBI PYCCKOTO CJIOBa Ha aHTIHUicKoe?
3aueM yCIOXKHIETCS MPOLEeCC KOMMYHUKAIIUH, CO3JAI0TCA JONOTHUTENbHBIE «ITYy-
MBI» B KaHaJle KOMMYHHKAIIUH, €CJIM B JIOOOM ciy4ae MpoLecc BOCIPUATHUS CIIO-
JKEH JUTSL CIYLIAIOMIEr0 XOTA OBl IOTOMY, UYTO «IIparMaTHKa TOBOPSILEro He TOXIe-
CTBeHHa mparMatuke ciymatomero»? [25. C. 163]. [IpucyTcTBUEe U poa0HKar0-
nieecss yKOpeHeHue NyOJeTHOW KCEHOIEKCUKU B «SI3BIKOBOM CO3HAHHMU COLIMYMay
[26. C. 197], cBUAETENLCTBYET O TOM, YTO ITOT BOKAOYJSApP JOJKCH BBITIONHSATH
HEKue pedeBble (DYHKIHMH, MOTPEOHOCTh B KOTOPHIX BO3HHKAET B CBSI3U C HU3Me-
HUBIIUMUCS SKCTPATMHTBUCTUYECKHUMH yclIoBUAMHU. OTMedas MOJ00HYI0 B3auMO-
cBs3b, B.M. IIlaxoBckuil numet: «J{nHaMHuKa poCCUMCKONW EHCTBUTENBHOCTH aK-
TyaJU3UpyeT HOBbIE acCIeKThl KAPTHHBI MUPa, KOTOPBIE TPEOYIOT MOPOKIAECHHUS CO-
OTBETCTBYIOIINX CPEICTB BHIPAKEHHUS U CIOCOOOB BeJeHHUS KOMMYyHUKauuu. Ilo-
SBIISIOLIMECS B PEYH JMHIBUCTUYECKHE 3HAKH W TOMUHUPYIOMIME TEHACHIIUH UX
WCTOJIBb30BaHUs, B CBOIO OYepelb, (OPMUPYIOT KapTUHY MHUpPa COBPEMEHHOIO CO-
MyMa, OTpaxkas B3aMMOCBSI3b cioBa U co3Hauus» [27. C. 7].

B MHOrO4HCIEHHBIX UCCIEAOBAHHIX, MOCBALICHHBIX 3aMMCTBOBAHUSAM, OTME-
YaeTcsl HAJIMYKMe MOl Ha YHOTpeOJIeHHE TeX WM WHBIX JIEKCHYECKUX €IWHUII, KO-
TOpBIe BMeCTe (POPMUPYIOT OINpeNeNeHHbI BKyC BpeMeHH, koTopbslii B.I'. Kocro-
MapoB ONpeAe KaK «MEHSIOUINICS Haeall MOJb30BaHHs SI3bIKOM COOTBETCTBEH-
HO xapakTtepy smoxu [28. C. 24]. H.B. lOauna Ha3bIBaeT €ro «KOTHUTUBHBIM CTH-
JIeM MTOKOJIEHUS», KOTOPBIA «MEHSETCA MOJI BIUSAHUEM U3MEHAEMBIX OOILIECTBEHHO-
MOMUTHYECKUX, COLMAIBbHO-)KOHOMHUYECKUX H KyJIbTYPHBIX (akTopoB» [29.
C. 167]. B HacTosAmMiA MOMEHT y0OieTHas KCeHOJIEKCHKa JOCTaTOYHO MOMYJIsipHA.
E€ ymorpebneHue CBUAETENHCTBYET O 3HAHUM KOMMYHHKAaHTaMH AHTJIHICKOTO
S3BIKA U, Yepe3 SI3bIK, UX BOBJICUEHHOCTH B MPECTHKHBIN KYJIbTYPHBIA KPYT. «AHT-
JUACKUIA SI3BIK B HEAHTJIMHCKOM KOHTEKCTE CBHUIETEIBCTBYET O COBPEMEHHOCTHU
TOBOPALINX M cUMBoNU3upyeT Biactb» [18. C. 141], u3z yero ciemyer Hamudue
MPECTIKHON (PYHKIINH, OCYIIECTBIIEMON NyONIeTHOW KCEHOJEKCHKOW B peun. M3
00JIBIIOrO KOJMYECTBA KOHTEKCTOB IS WILTIOCTPALIMH 3TOTO TOJI0KEHHUS BRIOEpeM
HeaBHee MHTepBbI0 K. PeMuykoBa, KOTOPBI KOMMEHTHPYET OTCYTCTBHE PE3YJib-
TaTa, CBA3aHHOTO C TMOMBITKON POCCUHCKMX YaCTHBIX M T'OCYJApCTBEHHBIX KOMIIa-
HUH B3STh B JIOJIT JEHEKHBIE CPENICTBA B HEKOTOPBIX a3MaTCKUX cTpaHax. «Hukro
HE J1aJ HU KONEWKH HUKOMY, HU TOJI KaKue TapaHTUH, HU TO0J] Yero, MoToMy 4TO
Bce ckazanu «Mbl Bac OueHb JIOOMM, HO aMEPHUKAHLbI, HAIK MapTHEPHI, MOTYT
MOWTH Jajibllle U MPUMEHUTh K HAaM MEXaHHU3M, KOTOPBIH MO-aHIJIMHCKH HA3bIBAET-
cs «full compliance», To ecTh MoJIHOE CciieJOBaHUE caHKIUsAM». Korma oHH BeIAC-
HAT, YTO KaKOe-TO MoApa3esieHHe UIH KaKOW-TO aKIIHOHEP KaKOKW-TO CTPYKTYpHI B
HapyllleHHe CaHKIUK JeiCTBYeT He TaK, KaK XOTAT aMepUKaHIIbl, TO MOTYT HOCIIe-
JIOBAaTh CAaHKLWHU JUIA HUX. A TOCKOJBKY OM3HEC AJIs MparMaTUYHbIX KUTAHIEB 3a-
BsI3aH HAa MUPOBBIE PHIHKU U Ha PeIHOK CIIIA, TOo HUKTO HUUYero He Hapymw» (He-
3aBUcHMas Trasera: MHTepHeT-Bepcusa raszetsl. URL: http://www.ng.ru/ politics/
2015-07-06/100_echo060715.html). B ganHOM ciy4ae BIOJHE MOXXHO OBIJIO ObI
OIYCTHUThH AHTIUICKYI0 KCEHOJIEKCEMY, OTPaHUUMBIINCH «IPUMEHHTh K HAM MeXa-
HU3M TIOJTHOTO CIIENOBaHMSA CAHKLHUSAMY», OJHAKO B 3TOM ciy4yae He Obu1o ObI OT-
CBUIKM K ONpEIeNIeHHOMY IOKYMEHTY, KOTOPBIH XOpOILIO 3HAKOM OTIPaBUTEIIO
coobmenus. Kcenonekcema “full compliance” urpaert posb cBoero poaa mpormycka,
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KJIF0Ya JIJIsl BXOJIa B TPECTUKHBIA KYJIBTYPHBIH M MHTEIUICKTYAIbHBIN KPYT, KOTO-
PBIi TOBBIIIAET KaK aBTOPUTET TOBOPSIIETO, TaK M YPOBEHb JIOBEPHS K COJIEpIKa-
HUIO COOOIICHUSI.

Hapsiny ¢ Mool Ha ONpeneeHHbBIN S3bIK B KAYECTBE MPUYHMHBI JUJIS 3JI0YIOT-
pebiieHusT HeaCCUMIITUPOBAHHOM 3aMMCTBOBAHHOM JIGKCMKOW HA3bIBAIOT OTCYTCT-
BHE XKEJIAaHWS y KOMMYHUKAHTOB CJIeJIaTh YMCTBEHHOE YCWJIHE IS TOTO, YTOOBI
aZIeKBaTHO MEPEBECTH MHOCTPAHHOE CIIOBO: «JIE€Hb MM CAMOYBEPEHHOCTb XKYypHa-
JIUCTOB CTAHOBUTCS (PAKTUYECKU «JICHBIO $3BIKa», KOTOPBIH TOYTH YTPAdyUBaeT
BHYTpPEHHUE MeXaHU3MBbI nepeBoaay [8. C. 53]. OmgHako OTCYTCTBHUE YBEPEHHOCTH
azpecarta B TOM, 4TO aJIpeCaHTy 3HAKOMA Ta WM WHAs WHOCTPaHHAs JIEKCeMa, To/I-
gac 3acTaBisieT ero mpuberats K e€ mepeBody (CM., HapUMED, YK€ MPOLUTHPO-
BaHHBIN MpUMep C JiekceMaMmu «cKpoMHo/humbly»), mony4das B pe3yibTaTe HEOI-
paBIaHHy0 amIudukanuio (TICOHA3M) WU, HAIPOTUB, ONPABIAHHYI0, TOCKOJIh-
Ky MHOCTpaHHas JIEKCEMa MOXKET OBITh CPEJCTBOM YCHIICHHUSI CMBICIIA, UHTCHCU(U-
KaIllM¥ BBICKA3bIBAHUS.

WNHornma kxceHoliekceMa WMEET 11e)b NMPUBJICYh BHUMAHUE CITYIIATENS WM YU-
Tarensl K BAKHOMY COfepKaTelIbHOMYy MOMeHTY. OTCrofa aTTapKTHUBHAS (yHKITUS
IyONeTHON KCEHONEKCHUKH.

Kypbe3HbIM mpumMepoM HEOIpaBAaHHOW aMIUTM(UKAIIMA COOOIICHUS MOXKET
CIIy>)KUTh CJICAYIOUIMA TUANIOT, COCTOSABILIMICA MEXIYy Ipecc-CeKpeTapeM MNpe3u-
nenta PO Jimutpuem I1ecCKOBBIM U OJTHUM W3 XKYPHAIKMCTOB, KOTOPBIM COCTOSIICS
15 mas 2015 r. Kypbe3HocTh 3TOro oOMeHa periiKaMu COCTOUT B TOM, YTO XKyp-
HAJIUCT, MCIONB3YIOIIUN B BOMNPOCE KCEHONEKCEMY <«aIlIeUT», MONYyYUB OTBET,
YTOYHAET Y COOECEHHKA, YTO OH MIOHUMAET IMOJI 3TUM CJIOBOM:

Koppecnongent: Cnacu6o. Torna no3BosbTe elie OAUH BONPOC 10 MEXIyHa-
POJHBIM TOX€E OTHOIIEHUSM. VICTOYHUKM B MIPaBUTENLCTBE SIMOHUM paccka3aiud O
TOM, YTO HA OJTHOW W3 HEJABHUX BCTPEU MEXIY MpeMbepoM SIMOHHMH U TPE3HJICH-
tom CIIA CuHazo A0G5> 3asBHJI, YTO OH MO-TPEXKHEMY MPOJOIKAET TOTOBHTHCS
K Bu3utTy npesugenta Poccuu B Tokuo. EcTh 1M Kakoil-TO anaeT mo 3ToMy BHU3HU-
Ty, KOTOPBIH YK€ MHOTO pa3 oTkiaabBaics? Ha kakoii ctaauu ceiiyac moaroToB-
Ka, €CIIM OHA BeJeTCs?

JI. IleckoB: Het, HMKaKOTrO amnjaeiTa HET.

Koppecnonaent: Imutpuii CepreeBud, a Henb3sl pacidpoBaTh CIOBO «ai-
nedT 3neck? «Hukakoro anmenTa» — 3TO YTO 3HAYUT?

J. IleckoB: Hy Hukakux HOBOCTEM HET Ha 3TOT cueT. Hukakumx HOBoOCTEH
Ha 3TOT cueT HeT (Dxo Mockssl: bpudunr ¢ Imutpuem Ileckobim. URL: http://
echo. msk.ru/programs/peskov/1550632-echo/).

CrnoBo «anuenT» 3a)uKCUPOBAHO B HECKOJIKMX OHJIAHH-CIIOBApSIX, TAKUX, KaK,
nanpumep, WordReference.com u HapoaHsrii ciioBaps pycckoro si3bika. B mepBom
cilydae JIeKcH4ecKas eIUHHIAa 3aKperuisieTcsl 3a y3KocHelHaibHO mpodeccuo-
HaJIbHOW c(epoil KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJOTHH, 0003Hayasi mpouecc OOHOBICHUS
0a3bl MOMCKOBOU crcTeMbl. Bo BTOpOM city4ae MpuBEACHHAs ClIOBapHas NehUHU-
IUs TIO3BOJISIET MOHUMATh 3HaUeHHE CJI0Ba LINpe, Kak 0OHOBIEeHHUE 110001 nHDOp-
Malluu.

[Tpumepom ocymiecTBieHHs TyOneTHOW KCEHOJNEKCUKOW aTTPaKTUBHON (yHK-
UM MOXET CIY>KUTh OMyOJIMKOBaHHBIN ()parMeHT BBICTYIUIEHUS UCTOPHUKA, MPO-
(heccopa Bricmieit mkomsl sxoHoMuKH Ceprest MeaBseaeBa B paMkax mpoekra (oH-
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na Eropa laiijapa Ha TeMy TOro, Kakyro pojb HACTOSAIIME U MHHUMBIE YTPO3bl UT-
paroT B POCCHIICKOM OOILECTBE, KOMY BBITOJHO HarHeTaHHe aTMoc(epbl cTpaxa U
Kak ¢ 3TUM OopoTbes: «...Poccusi ctouT Ha crpaxe. Pycckue cebs dyBCTBYIOT
JKEpTBaMH. JTa BUKTUMHOCTh MPOMHCAHA BHYTPU PYCCKOTO 4YeloBeKa. 3Jech,
KCTaTH, UHTEPECHO, UTO 3TH yrpo3sl sABisitoTea self-fulfilling prophecy — camocOwI-
BAIOIIUMCSI TPOPOYECTBOM. IDTO camocObiBaromuecs yrpo3s» (MenseneB C.A.
Crpax kak myxoBHas ckpema // Colta.ru: otkpsiToe obmecrsennoe CMU. URL:
http://www.colta.ru/articles/society/7474).

JyOneTHasi KCEHOJNEKCUKAa B 3TOM TEKCTOBOM OTPBIBKE CONPOBOXKIAETCS JO-
CJIIOBHBIM TIEPEBOJIOM, OHA HE OTCHUIAET HAC K MEPBOUCTOUYHHUKY, T.€. HE SBIACTCS
LIUTATOM, U UCKIIOYUTEIBHO CIIY>KUT LEJIM MPUBJICYh BHUMAHUE YUTATENEH K BaXK-
HOM MBICIIM KaK 3a CUeT JIATUHCKOHN rpaduKu, TaK U 3a CUET MOCIEeAYIOIIEro nepe-
Boja. OTMETHM, 4YTO CJIOBO WHOSA3SBIYHOTO IMPOUCXOXKICHUS «BUKTHUMHOCTBY HE
OTHOCHUTCSI HaMHU K JyOJIETHOM KCEHOJEKCHKE, MOCKOJIbKY, OTHOCSICh K cdepam
KPUMHHOJIOTUH U TICUXOJOTHH, OHO 3a(UKCUPOBAHO aKaJEMHUYECKUMH CIOBapsIMHU
U ynoTpeOJIsieTcsl B cTaThe UMEHHO B 3TOM 3HAYECHUH.

HyOnerHast KceHONEeKcHKa MH(QOPMUPYET M XapakTepu3yeT. YToTpeOiieHHe
IyONeTHON KCEHOJIEKCUKHU JTaeT BO3MOXHOCTh KOMMYHHKAHTaM MO3UIIMOHUPOBATH
ce0s B Ka4eCTBE BBHICOKOKJIACCHBIX CHEIHMAINCTOB, 0COOEHHO B TE€X OTpAcisaX KO-
HOMUKH, KOTOpbIE, TTIABHBIM 00pa3oM, MOSIBUIIUCH U C(HOPMHUPOBAIUCH 32 pyOekoM
(cM., HampuMmep, MOAPOOHBIN aHAIN3 CEMAaHTHYECKOTO HAMOJIHEHHS JIEKCHYECKHX
eIMHUL «3BYK» U “sound”, mpuBeneHHsli B padote O.I'. Ll{uToBoii [9], u3z kotopo-
ro cienyer, 4To aOCONIOTHBIMH CHHOHMMAaMH OHHU MOTYT SBISTBHCS TOJIBKO IS
JoAel, He UMEIOIIUX OTHOLIEHHA K MY3BIKaIbHON WHAYCTpuM). ns cnenmanu-
CTOB IyOseTHasi KCEHOJEKCHKa COAEPIKUT OoJiee Crielaau3npoBaHHOE TI0 CpaBHE-
HUIO C PYCCKHM CIIOBOM 3HAu€HHE U, CIIEA0BATENLHO, HECET AOMOJHHUTENbHbIE OT-
TEHKU 3Ha4yeHus, coobmas Oonee MoaHy HH(pOpMaIMIO MoirydaTento pedn. On-
HaKO TIOJy4YeHHE 3allJIAHUPOBAHHOTO KOMMYHHMKATHBHOTO 3(QeKTa BO3MOXKHO,
TONIBKO €clM ajgpecaT H aJpecaHT UMEIT o0muil mnpodeccuoHanbHO-
WHTEJUIEKTyallbHBIN Te3aypyc M 00a BKIIOYEHBI B COOTBETCTBYIOIIMN TUCKYPC, B
KOTOpPOM 00cCyKJaeMble coJepxKaHue U 00beM MOHATHS TIIyOOKO MHTEPHOPU3HPO-
BaHbl. Tak, B 6ecene ¢ TarbsiHoi DeHTenpray3p Ha paauoCTaHuu « X0 MOCKBEI»
19 mas 2015 r. Apremuii TpoulKuil BEICTyNaeT Mo MOBOAY TOTO, YTO Hamla cOop-
Has MOKWHYJA JieJ 0 TOro, KaKk Mpo3BydYal FMMH CTpaHbl KOMaH[bl COIEPHUKOB:
«Bcs 3Ta ucTopus, Kak MHE KaKeTCsl, 3TO MPsIMOE MPOAODKEHHE TOro, KakKuM 00-
pa3oM IuIa HaKavka 10 IOBOAY 3TOT0 CaMOT0 XOKKEHHOTro YyeMnuoHata. M BOT 3To
s IOMHIO, TO €cTh 5 Ha (ppoHTHEeHKe «OXa MOCKBBI» YNTal KaKue-TO OJIOTH TO JIK
Ipecc-ceKpeTapsi, TO JU KOTO-TO elle, TJe aOCONIOTHO B JyXe 3THX CaMbIX HALIHX
«KHUCENEBUI» TOBOPHIOCH O TOM, YTO Hamlell cOOpHOU ycTpauBaioT Maiigan»
(Ox0 Mockssl: Ocoboe muenune. URL: http://echo.msk.ru/ programs/ personalno/
1550954-echo/).

Kcenonexcema «ppoHTHEm » B pycCKOH TpaHCIUTEPALUU HE 3aUKCHPOBaHA
HU OHUM U3 cioBapeid. [lepeBoaHbie cnoBapu omnpenesitoT “front page” Kak «Tu-
TYJIBHBIN JIUCT», «IepBas mojoca». OJHAKO pedb HIET O CaiTe paJuOCTaHLUH, U
JUIA IBYX KYPHAJIMCTOB HA MEPEIHHIA IJIaH BBICTYIAeT 3HaUCHUE, HMEIOIIee IToMe-
Ty B aHTJIOA3BIYHBIX ciioBapsax “Journalism and publishing”. “Front page” 3nauut
«TJIaBHAsE HOBOCTB», «HOBOCTb, JOCTOMHAs TOrO, YTOOBI OBITh HaleyaTaHHOW Ha
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nepBoit nonoce»: (Journalism & Publishing) important or newsworthy enough to
be put on the front page of a newspaper.

OTOT mpUMep MPEACTABISAET U1 HAC OMOJHUTENbHBIA HHTEPEC, TOTOMY YTO
OyKBaJbHO HECKONBKUMH MHUHYTaMHU paHee ApTemuid TpOWIKHIA aKTHBHO BBICKa-
3BIBAJICS POTHB 3aCHJIbI HHOCTPAHHBIX CIIOB B CPEACTBAX MacCOBOW MH(POPMALIUK:
«...€CTh TaKoe IMOIYJIAPHOE BBIPAXKEHUE «KOBOPKHUHIY. ... [lo-pyccku 3T0 Ha3bIBa-
€TCsl, M0-MOEMY, COTPYIHUYECTBO MM B3aUMOIIOMOIIb. ECTh BCce 3TH JKyTKHE CII0-
Ba: MepuYaHAal3uHr, KpayadanauHr u Tak aaisee. OcoOOEHHO MEHS CMYIIAIOT BCE
AHTTIMIICKHE CJI0BA, KOTOPbIE MEPEBOIATCS HA PYCCKUI C UCMOIB30BAHUEM OYKBBHI
W, To ecTh, ckaxeM, coworking. Eciam 3TO MpOM3HOCHTH KOYOPKHUHT — HY 3TO
yxacHO 3By4uT! KOBOPKMHI — 3TO TOXE 3BYYUT JOCTATOYHO ypOoJIUBO. Tak 4To
st ObUT OBI paj, ecau Obl 3TOro He ObuI0... Co CBOEH CTOPOHBI, CKAXKEM, s OBLI
OBl pag 0OpaTUTHCA K XKypHATUCTaM, IHCATENSAM, KaKUM-TO aBTOpaM, B TOM YHCIIE,
MOXET OBbITh, KaKUX-TO OIOPOKPATUYECKUX TEKCTOB, 4YTOOBI OHU MPOCTO
M0 COBECTH — HU OT OOSI3HM MOUOTCKUX 3akoHOB OT maptuu JIJAIIP, a BOT mpocTo,
MOTOMY YTO JIOOAT PYCCKHI S3bIK — CTapajiiCh BO3IEPKUBATHCSA OT 3THX KOBOP-
KUHTOB U MepYaHAai3uHToB. [10-MoeMy, 3T0 ObII0 OBl IPOCTO MUJIO M OJIATOPOAHO
€O CTOpPOHBI MacTepoB cioBa» (Tam xe). O4eBHIHO, YTO, BBHICTYIAs MPOTHUB HC-
MOJIb30BaHMs 3aMMCTBOBaHHOH JIEKCHKH B JOPYTUX NpoQecCHOHaNbHBIX cdepax,
BBICTYMAIOIINI, HE 3aMedas dTOro, caM mpuberaer K JyOJETHON KCeHOIeKceMe
«(ppoHTHEN X B pa3roBope ¢ KOJUIETOW U MOTOMY, YTO YBEPEH, UTO OyAeT MOHST,
U MOTOMY, YTO OHa OTpaXkaeT PeJIeBaHTHBIEC IJIs1 KOHKPETHOH KOMMYHUKATHBHOMN
CUTyalll OTTEHKHU 3HAUCHHUS.

B onpeneneHHBIX KOHTEKCTax AyOJETHAs KCEHOJEKCUKA MOYKET OCYILIECTBIATh
pPENpECCUBHYIO (YHKLUIO, €CIM KOMMYHUKAaTHBHAs yCTaHOBKA KOMMYHHKaHTOB
HampaBJIeHa HE HA COTPYAHUYECTBO, a HA CONEPHUUECTBO. B aTOM ciyuae mybier-
Hasi KCEHOJIEKCHKA SIBJISIETCS] CPEJCTBOM COLIMANBHOTO AUCTAHLIMPOBAHUS U POTHU-
BOTIOCTABIICHHSL.

B mpoTHBOMONIOXKHOCTE MOCHeAHEN (YHKUINH, UMEIOIIEH eTbI0 TUCTaHLIUPO-
BaHUE OT «UYXKUX», TyOieTHass KCEHOJIEKCHKAa MOXET OCYIIECTBIIATh U OOpaTHYIO
eil CcoNMAapU3UpPYIOIIYI0 (PYHKIUIO CONHMAJIBHOTO CcONMKEeHUsA. YmoTpeOieHue
IyONeTHOH KCEHOJEKCHKH SIBIISIETCS OBICTPBIM CIIOCOOOM CaMOTpe3eHTaluH, s
MOUCKA €IWHOMBIIIUIEHHUKOB, JIFOJEH, MMEIOIUX CXOIHbIE BKYCHI, IPUBBIYKH, 00-
pa3 MBIILICHUS, )KU3HEHHBIE YCTAaHOBKH, [IEGHHOCTH, UACOJIOTHUIO.

Hanmuune sTX ABYX (YHKUMH Yy WHOS3BIYHBIX 3aWMCTBOBAaHHHA OTMeEYaeT
O.b. CupoTtunnHa. AHaIU3UPYsT MHOTOYUCIIEHHBIE CIy4Yad HapylIeHUs HOPM pyc-
CKOTO f3bIKa XYPHAJHCTaMH, CBSI3aHHBIE B TOM YHCIE U C 3JI0YNOTpeOIeHHEM
WHOCTPaHHBIMU 3aMMCTBOBAHUSAMH, HCCIIECIOBATENb 3aMEUaeT ONpEIeIeHHYI0 Ba-
PHATUBHOCTH B CIOCO0ax BBIPKEHHs MeIHa-IepCOHaMHU COOCTBEHHBIX MBICIEH B
3aBHCUMOCTH OT TOTO, Ha KaKyl0 ayJUTOPUIO OPUEHTHPOBAHO CPEICTBO MAaCCOBOM
uHpopmanuu. «Kak mokasan Mol MOHHTOPWHT, MHOT/A Jaxke OOJbILE, YeM JIHY-
HOCTB XYPHAJIICTa, HA €r0 Peyb BIHMAET MPONPABUTENLCTBEHHAS WM OIIO3MIIU-
OHHAsl peJaKIMOHHAs HalpaBIEHHOCTh HM3/JaHUs, KaHajla, paJAUOCTAHINH, O YeM
TOBOPAT PEUEBbIC XapaKTEPUCTHKH OJHOTO M TOTO XK€ JKypHAJIUCTa B d(upe pas-
HBIX PEeJaKIUii 1 Ha CTPaHHULAX pa3HBIX razer. [Ipuuem pasnudueH He TOJBKO U Ja-
JK€ HE CTOJIBKO KOHTEHT, €r0 MOJUTHYECKas HalpaBIEHHOCTh, CKOJBKO €ro peye-
Boe Beipaxkerue» [30. C. 303].
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To, 4TO WHOSI3BIYHBIC BKPAIUICHUSI MOTYT CITY>KUTh CPEACTBOM COJIHIapPU3aIluN
WM TUCTAHIIMPOBAHUS B PEYH MEPCOHAKEH XYI0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUH, OT-
mevaet T.U. Bonwmiakosa [22].

AHaNOTWYHBIN BBIBOJ] OBLI CIEJIaH B TUIUIOMHOM WCCJICIOBAaHUH, HAITUICAHHOM
MOJT PyKOBOJICTBOM aBTOpa HacTosel craTth. B numiomuoit pabote U.I1. Hcae-
BOH «AHTIIMHCKHE 3aUMCTBOBAHMS B pEYH CTYJCHTOB UM IpernoaaBarelneil (hpakyib-
TeTa aHruickoro si3pika HI'JIY» Obu1 cobpaH 10ocTaTOYHO yOeAUTENbHBIA MaTe-
pua, MOKa3bIBAIOIINIA, YTO B JAHHOM MHKPOCOIIMYME AHTJIMACKHH SI3BIK SBISETCS
CPEICTBOM CaMOUACHTUYHOCTH U OTMEKEBaHUsI OT JIIOAEH, HE TOBOPAIIMX HA aHT-
JTUHCKOM si3bike. [IpuBeeM UTHUPYEMBIA B IUIJIOMHOM HCCIIEAOBAHUN (h)ParMeHT
JIEKIUH 110 WHOCTPAaHHOU JIMTEpaType: «...3JeCh aBTOp OMMCHIBAET SBJICHHE Xac-
Oanjg-xantunra. Cam aBTOp, 4TO HasbiBaeTcs self-made man, cam mpoOuBan cebe
Jopory. A poMaH 3TOT mpeaHasHaueH g highbrowsy». Takoe oOuIbHOE UCHONB-
30BaHME yOIeTHOW KCEHOJEKCHKH ObLI0 Obl HEBO3MOXKHO B ayIWTOPHH, HE BIa-
JIetolIeld aHTJIMHCKUM A36IKOM. Hapsay c omrynieHneM rpynmnoBoil MpUHAIIEKHO-
CTH, TIOSIBIISIONIAMCS] Y YYACTHUKOB KOMMYHUKAIIUU B PE3YJIbTATE YIIOTPEOICHUS U
BOCTIPUATHA AyOJIETHON KCEHOJIEKCUKH, BKIIIOYEHHE PEUb MHOSI3BIYHBIX DIIEMEHTOB
MO3BOJISIET MOBBICUTH WH(GOPMATUBHYIO TUIOTHOCTh BBICKA3bIBAHUS, IMOCKOJIBKY
JyOneTHasi KCEHOJICKCHKA B JAHHOM OTPBIBKE HOMHUHUPYET MOHSTUHHO CIIOKHBIE
SIBJICHUSL.

BesycnoBHO, ny0neTHass KCEHOJIEKCHKA CIOCOOHA OCYIIECTBISATh IBHEMHUCTH-
4ecKylo (DyHKIMIO, TIOCKOJIBKY MHOCTpaHHasA (opMa OTBIIEKaeT BHUMaHHE OT He-
MPUATHOTO JIEHOTaTa, MACKUPYET WM CIIIAXKUBAET Pe3KOCTh nociaanusi. OcoOeHHO
B 3TOM CMBICJIE TTOKa3aTeNbHO YINOTpeOIeHne HHBEKTUBHON TyOJIeTHONH KCEHONEK-
cuku. B kauecTBe 0/IHON M3 XapaKTEPHBIX MPUMET BPEMEHHU UCCIICIOBATEIN S3bIKA
OTMEYAIOT TeHJEHLHUIO K MOHIKEHUIO TOHAIBHOCTH OOLIEHHs BO BCeX cdepax, HO
Y B paMKax 3TOW TEHJCHIIMH YIOTPEOICHUE aHTJIMIHCKUX WHBEKTUB, HAXOISIUXCS
B CaMOM HU3Y Kbl «ICTETHUECKON 3HaumMmocTtu nekcukm» [31. C. 101], npen-
CTaBJISIETCS] HEIOIYCTHUMBIM TI0 MOPAJIbHO-3THUECKUM coobpakeHusM. TeM He Me-
HEe BO BPEMsl MPOXOXKJEHUS MPAKTHKU B CPEIHUX IIKOJIAX TOPOJa CTYICHTAMH
Huxeropoackoro JTUHTBUCTUYECKOTO YHHUBEPCUTETa OTMEYAJIOCh YMOTpeOieHue
aHTJIMACKUX WHBEKTUB JaXKe IMIKOJbHUKAMH 6—7-X KJIaccoB. YTOTpeOJIeHUE aHT-
JUACKON WHBEKTHBHOW JIEKCUKH B MPUCYTCTBUU YUHUTENEH W JPYTHUX B3POCIBIX
MO3BOJISUIO TOAPOCTKAM HE TOJBKO BBLACIATHCSA, OOpETaTh MOIMYJSIPHOCTH CpPeau
POBECHHUKOB, HO M OCTaBaThCsl OE€3HAKa3aHHBIMH, YTO BPAJ JIU ObUIO OBl BO3MOXK-
HBIM, OyJIb 3TO PyCCKHE HHBEKTHBEIL.

JyOneTHasi KCEHONEKCHKAa WIpaeT OMNPEAETICHHYI0 POJb B OCYILECTBICHUH
KpeaTuBHOU (pyHKIMK. He TONBKO B XYI0XKECTBEHHOU JIMTEPATYPE, HO U B peaib-
HOM JKM3HHM OJHOW M3 MPUYUH YHOTpeOseHHs NyOJIeTHON KCEHONIEKCUKU SIBIIAETCS
CTpeMJIeHHE JO0OaBUTh B PeUb IKCIPECCUBHOCTH, JOCTHYL ONPEICIEHHOTO CTUIIU-
ctuueckoro 3¢ ¢dekxra. Koneuno, myOnerHas KCEHOJEKCHKA HE SBISIETCS Kpearte-
MOIA, TOCKOJIbKY TOBOPSAIIMIA HE CO3JAET €€ CaMOCTOATENFHO, HO BCSIKUI pa3 aape-
CaHT COOOLIeHNs BBIOMPAET WHOSAZBIYHYIO JIEKCEMY M3 psiia CAHOHHIMOB H B COOT-
BETCTBUU C IIETBIO BHICKA3bIBAHMS aIaNITUPYET (WK HE aJalTUPYET) €€ 10 CBOEMY
YCMOTPEHHUIO K PYCCKOMY TeKcTy. Hampumep, nemsch BHeYaTIECHHSIMU O Beuepe,
MIPOBEACHHOM B KJIyOe, CTYAECHT cOoOIIaeT CBOMM KoJuleraM-cTyAeHTam: «Jla, B
«Cxude» Obut0 BanmedynpHO». [1o MHEHUIO apecara, COOOIICHUS HU HOPMATHB-
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HOE «3aMeyaTelIbHO», HHU JKaprOHHOE «IPUKOIBHO» HE MOTIH JOCTaTOYHO JKC-
MIPECCUBHO TMEpeAaTh BECh CIIEKTP MEPEKUTHIX UM BHeudaTiIeHu. Jpyrum mnpume-
POM MOXKET CIYyXHUTh TO, KaKk B UHTEPBBIO OT 7 urons 2015 r. Apremuit Tpounkuit
Jmutpuro BeIKOBY 00BSACHSET, TOYEMY OH OTKA3aJICsl OT NPENIOKEHHOTO €My Mec-
Ta npenogasarens B KoayMmOuiickoM yHHBEpCHTETE B MOJIb3Y paOOTHI B OAHOM U3
€BPOMNENCKUX BY30B: «...Thl, JuMa, MIOOUIIF MHOTO TPYIUTHCS, a S HE JIOOIIO.
AMepuKka — 3TO €37]a Ha BEJIOCUIIeNle B TOPKY: €CIM Thl HE KMEIb BCe BpeMs Ha
neaanu — Bc€, drop out. ToT, KTO Ha Takyto pabOTy HACTPOEH M 3a 3TOT CYET CaMo-
yTBEpXKIAETCS, TAM CYACTIMB. A TOT, KTO JIFOOUT, KaK s, paboTaTh B YZIOBOJIBCTBHE,
POBHO CTOJIBKO, CKOJIBKO XOYeTCsl, BOIBIOTHO 4yBCTBYyeT ce0si B EBpone» (Cobe-
CeqHUK.py: uHTepHeT-Bepcusi razerbl. 2015. Ne 5. URL: http://sobesednik.ru/
dmitriy-bykov/20150216-troickiy-vse-kto-na-chto-to-sposoben-valyat-iz-rossii).
®pazoBeiid riaron «drop out» MEpeBOAUTCS «BBIKUHYTh, BBIOBITHY», OJHAKO €ro
3Ha4YeHHE B aHTJIMHCKOM SI3bIKE «cease to participate in a race or competition» me-
penaeT IOMONHUTENFHOE 3HaUeHHEe KOHKYPEHLIUH, COpEeBHOBATENbHOCTHU. [Ipekpa-
TUB MPHUKJIAJBIBATh MaKCHUMAaJbHBIE YCHUIIHA, YEJIOBEK IepecTaeT ObITh KOHKYPEH-
TOCTIOCOOHBIM U aBTOMaTHYECKH BBHIOBIBAET U3 TOHKH.

Kak BunmHO U3 mpuBeIeHHOTO 0030pa, AyOIeTHas: KCEHOJIEKCHKA OCYIIECTBISET
BCe (DYHKLUH, KOTOPbIE BBIMOJHAIOTCS MOJHOLEHHBIMUA 3aUMCTBOBAaHHUSAMHU B pycC-
CKOM s3pike. OKOHUaTeNbHas Cyib0a 3TUX aHTIUICKUX BKpAIIeHUH U BapBapu3-
MOB, XapaKTepHOW 4YepTOW KOTOPBIX SBISETCA HATUYHUE HX PYCCKUX AyOJETOB,
OyZeT MOHATHA TOJIBKO MO MPOIIECTBUH OMpPEEeNIEHHOr0 OTpe3Kka BpeMeHH. [laxe
OTJeNbHBIEe TyOJIeTHBIE KCEHOJIEKCHYECKHE €AMHUIIBI, TOCTATOYHO aKTHUBHO (PyHK-
LUOHUPYS B p€YM M OCYIIECTBIIAA PsII MOJE3HBIX (PYHKIIMIA, CKOpee BCero, Bps U
HUMEIOT IAHC BOMTH B SIIEPHYIO YacTh PYyCCKOTO s3blKa. B cuily Hamu4us mojHO-
LEHHBIX, UCKOHHBIX WM OCBOCHHBIX PYCCKHM SI3BIKOM AYyOJIETOB U B CHIYy He-
0oJBIIOrO TMPOLEHTa MoNb30Bareieil Ha (oHe OOIIero KOJMMYecTBa HOCHUTENEH
PYCCKOTO sA3bIKa IyOieTHas KCEeHOJIEKCUKA He MOXKET MPETEeHI0BaTh Ha Poiib 000-
ralieHus CIOBapHOTO COCTaBa JAaXKe 3a CUeT yBEJIUYEHUs KoludecTBa 0oJiee accH-
MUJIMPOBaHHBIX JiekceM. Kak otmeuan P.A. Bynaros: «SI3bik MOXxeT obnanaTth or-
POMHBIM CJIOBapeM, HO €CJIH 3TOT cJIOBaph He «oOpabotany, ecnu nuddepeHua-
Ul MEXKAY OJMM3KUMH 1O 3HAUEHHIO CJIOBaMH JIMOO Majlo OCO3HAETCS TOBOPSIIU-
MU, JTU0O HE CYLIECTBYET BOBCE... TO JIEKCHKA MMOJAOOHOTO s3bIKa, OoraTas B KOJIHU-
YeCTBEHHOM OTHOIIIEHWH, OKa3bIBaeTCsl OeqHON (PYHKIMOHAIBHO, HEJOCTATOYHO
TOYHOU B oOmienuu nrofei» [32. C. 44].

B nacTosmmii MOMEHT MBI MOXEM KOHCTaTHPOBAaTh, YTO IyOneTHas KCEHOJeK-
cuKa sBJsieTcs (PakTOM PYCCKOTO S3bIKa, HAXOJSICh B 30HE Mepudeprn Mexay y3y-
COM U OKKa3HOHAJIBHBIM ynoTpebneHneM. OHa TOCTaTOYHO aKTUBHO (DYHKIIMOHH-
pYeT B pa3NHUYHBIX AUCKypcax, BKJIIOYas MyOnuuHblid. JyOneTHas KCeHOJIEKCHKa
COOTBETCTBYET OTMEUEHHOH paHee TEHAEHIMH HapyllaTh IOCIEAO0BAaTENbHOCTh
STaloB aCCUMWIALMU WHOS3BIYHBIX CIIOB, KOTJa MPH HEIOCTaTOYHOH (oHeTuye-
CKOM1, rpadu4eckoil, CEeMaHTUYECKOI OCBOEHHOCTH OHH «IIOKa3bIBAIOT IPyTrHe MpHU-
3HAaKd BBICOKOW CTENEHU aCCUMMIISINM, TaKhe KaK JepUBAIlMOHHAS aKTHBHOCTbHY»
[33. C. 37]. AyOnerHass KCEHOJEKCHKA MOXET BXOJWUTh B He(yHIaMEHTaIbHBIC
CJIOBapU MHOCTPAHHBIX U HOBBIX CJIOB. DTOT JIEKCUYECKUH CIIOM OCYIIECTBIIACT Pl
pedeBbIX (YHKIMNA, HHTEPIPETALUs KOTOPhIX BO3MOXKHA B PE3yJIbTaTe aHAINU3a U
COIOCTaBJIEHHUsI BCEX IapaMeTPOB PEUYEBOM CUTyalluM, B KOTOPBHIX 3Ta JIEKCHKA
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BcTpevaercs. JlyOneTHas KCEeHOJIEKCHKa MpeodiafaeT B peuyr NpeAcTaBUTeNel om-
PENEeNeHHBIX COLMATBHBIX PYTIIL.

Brienensbie B ctaThe (haKThl, ONKMCHIBAIOMINE Ty0OIeTHYI0 KCEHOJIEKCHKY, Na-
JIEKO HE MCYEPIBIBAIOT BCEX €€ CUCTEMHBIX W (DYHKIIMOHAIBHBIX XapaKTEPHUCTHUK.
AKkTyanusupyemas B JaHHOW CTaThe TeMa HMMeEET IIUPOKUE NEePCHEeKTHBBI IS
JAIbHEHINIEro HCCIIeOBaHUs, IMOCKOJBKY OTHOCHUTCS K HOBOMY COLIMAJIBHO-
KyJIbTYypHOMY MPOCTPaHCTBY, (HhOpMUpPOBaHHE KOTOPOTO IMPOUCXOIUT HAa HAIIMX
ri1a3ax.
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The use of a foreign lexical element in a recipient language is justified by a number of factors,
which have been thoroughly described in linguistic literature. The new trend is to use English lexical
units instead of their Russian equivalents in conversations between two or several interlocutors, or in
mass communication, without translating or explaining them.

The article discusses some linguistic properties and speech functions of this specific layer of Eng-
lish loan words, whose units occur with a various degree of consistency in the speech of a certain
group of educated Russian speakers. The author singles out a group of non-assimilated or partially
assimilated English lexis which all have one common feature — they have their doublets in the Russian
language. This lexical phenomenon is termed as xenolexis with their doublets in Russian and it is stud-
ied within the framework of linguistics.

Xenolexis with their doublets in Russian can belong to different parts of speech and perform dif-
ferent functions in a sentence; they can either be completely non-assimilated or posses a certain degree
of assimilation; some of them are a result of a direct borrowing from English, while others are homo-
nyms of loan words existing in the language.

The use of xenolexis is socially determined, as these words are predominantly used by those na-
tive speakers of Russian who have a good command of English and possess a certain type of personal
identity — metro ethnicity. Earlier, these vocabulary units have been mostly used in fiction for the pur-
poses of character drawing and speech characterization. Now you can hear them being used by real
people in a variety of situations. Their frequency in modern Russian discourse is often explained by a
certain vogue for foreign lexis which is associated with the ideas of power and prestige; and the lazi-
ness of interlocutors who do not bother to translate or explain the foreign insertions they use. The au-
thor has revealed a number of other functions performed by English xenolexis with their doublets in
Russian. They can be a means of opposition and social distancing if the interlocutors choose the strat-
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egy of confrontation. They can perform the solidarity function, being the quickest way of self presenta-
tion and creating bonds with like-minded individuals. The creativity function is revealed through the
choices that the speakers make every time they opt for this or that foreign lexical unit, etc.

The conclusion is that although English xenolexis with Russian doublets is not likely to become a
stable source of new words for the Russian language, destined to remain on the periphery of the Rus-
sian word stock, they are important milestones of language development reflecting the peculiar fea-
tures and the dynamic character of Russian culture at the beginning of the twenty-first century.
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